
I!l EU - Konformitätserklärung
EU- Declaration of Conformity

~ Diese EU-Konformitätserklärung wurde in alleiniger Verantwortung von MIELE& Cie. KG ausgestellt.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of MIELE & Cie. KG.

~ Dokument-Nr.: 100/02
Document- No.:

~ Hersteller:
Manufacturer:

Miele & Cie. KG

~ Produktbezeichnung:
Product designation:

IZITrommeltrockner
Tumble Dryer

~ Anschrift:
Address:

Carl-Miele-Straße 29
o - 33332 Gütersloh

~ Typenbezeichnung:
Type:

HT28, HT28-W

~ Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

[Q] Nummer: -Beschreibung
Number: - Description

110.11 2014/53/EU

2014/53/EU:

110.21 2014/35/EU:
2014/35/EU:

ffQ] 2014/30/EU:
2014/30/EU:

[Q] 2009/125/EG:

2009/125/EC:

l!Q] 2011/65/EU:
2011/65/EU:

[Q] EnV730.01:
(Schweiz)

II!] Angewandte harmonisierte
Europäische Norm:
Applied harmonised European Standard:

Funkanlagenrichtlinie
(nur zutreffend für Typenbezeichnung mit Endung "-W")
Radio Equipment Directive
(only applicable for type with ending"-W')

Niederspannungsrichtlinie
Low Voltage Directive

EMVRichtlinie
Directive relating to electromagnetic compatibility

ErP Richtlinie
-VERORDNUNG (EG) Nr. 1275/2008 + 80112013(standby)
-VERORDNUNG (EG) Nr. 2282/2016
-VERORDNUNG (EG) Nr. 93212012
(Haushaltswäschetrockner)
Directive relating to energy related products
-COMMISSION REGULATION (EC) No. 1275/2008 + 801/2013
(standby)
-COMMISSION REGULATION (EC) No. 2282/2016
- COMMISSION REGULATlON (EC) No. 93212012
(household tumble dryers)

RoHS-Richtlinie
RoHS-Directive

Energieverordnung
vom 7. Dezember 1998 (Stand: 01. April2014)

- EN 300 328 V2.1.1: 2016
- EN 301489-1 V2.1.1: 2017
- EN 301489-17 V3.1.1: 2017
- EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A13: 2017
- EN EN 60335-2-11: 2010 + A11: 2012 + A1: 2015
- EN 62233: 2008
- EN 55014-2: 2015
- EN 55014-1: 2017
- EN 61000-3-2: 2014
- EN 61000-3-3: 2013
- EN 50564: 2011
- EN 61121: 2013
- EN 50581: 2012

~ Ort, Datum:
Place, Date:

Gütersloh, 2018-03-12

~ Rechtsverbindliche Unterschrift:
Legal signature:

I!~VLeiter Konstruktion u. Entwicklung
Director

Product Engineering & Development
ppa. B. Roth

Leiter Werk Gerätefertigung
Managing Director

Appliance Manufacturing Plant
ppa. Dr. A. Vienenkötter
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bn es da el es et II
1) Ee - ,QeKnapa4L!1s:1 38 CbOTS8TCTBIi19 EU - Prohlaseni 0 shocä EU - Konlormitetserklrering B£ßaiwa~ au~~opq>wa~<;EK Declaracion de eonlormidad CE EÜ - Vastavusdeklaratsioon EY - vaatimustenmukaisuus-

vakuutus
2) Ta3L!1Ilexnapauaa 38 CbOTSeTCTBLi18 Toto prohlaseni0 shade Denne EF- H rrcpoucc I5~Awa~ Esta declaracion UE de See EU vastavusdeklaratsioon on Tämän EY-

Ha EO e Li13,Q8.Q9Ha Ha 5a38Ta Ha s pFedpisy ES bylo vystaveno ve overensstemmelseserklcaring er au~~6pq>wa~<;EK £Kl56e~K£~£ conlormidad ha sido elaborada por välja antud ettevötte MIELE & Cie. vaatimustenmukaisuusvakuutuk
C8MOCTOflT8nHaTa orrosopaocr Ha vyhradn! odpovednosti udstedt af MIELE & Cie. KG alToKA"arIK~ weuv T~<;MIELE & MIELE & Cie. KG bajo su propia KG ainuvastutusel. sen on yksinomaisella vastuulla
MIELE & Cie. KG. sooleönosti MIELE & Cie. KG. udelukkende oä dannes ansvar. Cie. KG. resnonsabilidad. laatinut MIELE & Cie. KG.

3i ILlOKVMeHTNo: Dokument ö.: Dokumentnr.: AOl9u6c TToooaTOTIKou: Documenta n": Dokumendi nr.: Asiakirianro:
4\ nnOLi13BonLi1Ten: VVrobce: Fabrikant: Kcrcoxeucornc: Fabricante: Tcotia: Valrmstaia:
51 IAnoec: Adresa: Adresse: !J.1£u8uvon: Direcci6n: Aadress: Osoite:
6\ HaLi1M8HOS8HLi18 Ha nOQnVKT8: Oznaöeni oroduktu: Produktbeteanelse: Ovouaaia lTOO"iovTO,: Denominaci6n del oroducto: Toote nimetus: Tuotteen nimi:
7i cvw~nH~ Susicka Terreturnoler ET£vvwTnolo Secadora Pesukuivati Kuivausrumnu
8\ T"n: Tvoove oznaöeni: Tvoebeteonelse: MOVTtM: Denominaci6n del tina: Tüübitähis: TI/\lI'\"i:
9) npeAMeTbT Ha nexnapauaara, Vyse uvedeny preornät Den ovenfor beskrevne genstand To w<;OVW1T£plvpaq>o~£vo EI objeto de la declaracion arriba Eelkirjeldatud deklareeritav toode Vakuutuksen kohteena edellä

onacas no-rope, orroaaps Ha prohlasenl splnuje prlsluäne for erklreringen optylder unionens aVTlK£i~£voT~<;ö~Awa~<;lTA~poi descrito cumple los requisitos on kooskölasasjaomaste liidu mainittu tuote on unionin
CbOTBeTHOTO3aKOHOAaTencTBOHa pravni predplsypro harmonizaci relevante TI<;laxuoua£<;VO~IKt<;ölara~,,<; pertinentes de la leqislacion de ühtlustamisaktidega: yhdenmukaistamislainsäädännö
EBponeC1cK~~CblO3sa Evropske unie: harmoniseringslovgivning: £vap~ovla~<;T~<;·Evwa~: harmonizaci6n de la Union: n mukainen
xapMoH~3all~~:

10\ HOMen: - TeKCT Cislo: - Oznacanf Nummer: - Beskrivelse AOleuoc: - n£Oivoam,; Numero: -Descrioci6n Number: - nimetus Numero: - kuvaus
10.1) 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EE 2014/53/UE 2014/53/EL 2014/53/EU

.Q"peKT"Ba3a paA"0050pYABaHeTo Smernice 0 harmonizaci Radioudstyrsdirektivet Oö~via 1T£pipaöIO£~OlTAla~OU Directiva de equipos Raadioseadmete direktiiv Radiolaitedirektiivi
pravnich pFedpisuclenskych radioelectricos
statu tykajicich se dodavani
radiovych zarizeni na trh

(np~nO)f(~Ma caMO 3a T~nOBe (tyka se pouze typoveho (grelder kun lor modeller, der (Iaxu" ~ovo Via TO~ovTtAa (alecta unicamente a los modelos (kehtib ainult tüübitähisele, mille (Koskee ainoastaan laitteita,
3aBbpwBallj" c "-W") oznacenf s koncovkou -W) ender pä "-W") auaKWWV TTOUtxouv H1V que acaban en "-W" ) löpus on "-W") joiden tyyppimerkintä päättyy

KaniAnEn "-W") -W")
102) 2014/35/EC 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EE 2014/35/UE 2014/35/EL 2014/35/EU

,Q~peKT~Ba3a 3a aAam~paHe Ha
H~KO~A~peKT~B~ B o6nacrra Ha
cBo6oAHOTOAB~>KeH~eHa CTOK~ Smernice 0 nizkem naoeU Lavsprendingsdirektiv Ol5nvia "a yaunAn Toan Directiva de Baja Tension madai' inne direktiiv Pieniännitedirektiivi

10.3) 2014/30/EC 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EE 2014/30/UE 2014/30/EL 2014/30/EU
.Q"peKT"Ba3a EMC Smernice 0 elektromagneticke EMC-direktiv elektramagnetisk Oö~via HME Directriz de CEM EMC direktiiv EMC-direktiivi

kompatibilite (EMC) kompatibilitet (sähkömagneettinen
Ivhteensopivuus)

10.4) 2009/125/EC 2009/125/ES 2009/125/EF 2009/125/EK 2009/125/CE 2009/125/EU 2009/125/EY
,Q~peKT~8a 3a npoAYKT~, cBbp3aH~ c Smernice pro energeticke ErP direktiv OI5~viaVia lTPO"iOVTOaX£TI<o~£vaDirectiva sobre los productos Energiatoodete direktiiv Direktiivi energiaan liittyvistä
eHepronoTpe6neH~eTo produkty - FORORDNING (EF) Nr. ~£ £v£Pv"aK~ Karav<iAwa~ relacionados con la energia - MÄÄRUS (EÜ) nr 1275/2008 + tuotteista
- PEmAMEHT (EO) No1275/2008 + - NNARizENj KOMISE (ES) c. 1275/2008 + 801/2013 - KANONIEMOL (EK) aple. -REGLAMENTO(CE)No 801/2013 (standby) - KOMISSION ASETUS (EY)
801/2013C 1275/2008 + 801/2013 (standby) 1275/2008 +801/2013 1275/2008 + 801/2013 - MÄÄRUS (EL) nr 2282/2016 N:o 1275/2008 + 801/2013
(eTeHA5a") (standby) - FORORDNING (EU) Nr. (ava~ov~) (modo en espera) - MÄÄRUS (EL) nr 932/2012 (Iepovirtakulutus)
- PEmAMEHT (EC) No2282/2016 - NNARjZENi KOMISE (EU) c. 2282/2016 - KANONIEMOL (EE) aple. -REGLAMENTO(UE)No (kodumajapidamises kasutatav - KOMISSION ASETUS (EU)
- PEmAMEHT (EC) No932/2012 2282/2016 - FORORDNING (EU) Nr. 2282/2016 2282/2016 pesukuivati) N:o 2282/2016
(6~T08~ 6apa6aHH~ cyw~nH~ - NARizENi KOMISE (EU) c. 932/2012 - KANONIEMOL (EE) aple. -REGLAMENTO(UE)No - KOMISSION ASETUS (EU)
MaW"H") 932/2012 (domaci susicka (husholdningst0rretumbler) 932/2012 (OIKlaKoaT£vvwT~p,a 932/2012 (secadoras domesticas) N:o 932/2012 (kotitalouksien

pradla) pouxwv) kuivausrummut)

10.5) 2011/65/EO 2011/65/ES 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/CE 2011/165/EU 2011/65/EY
,Q~peKT~BaTa3a orpaHVl4eH~e Ha Smernice Evropskeho Direktiv om begrrensning al Oö~via RoHS Directiva RoHS RoHS-direktiiv Direktiivi tiettyjen vaarallisten
ynoTpe6aTa Ha onpeAeneH~ OnaCHl.1 parlamentu a Rady 2011/65/ES anvendelsen af visse farlige aineiden käytön rajoittamisesta
BelljeCTBaB EEO o omezeni pouzivani nekterych stoffer i elektrisk og elektranisk sähkö- ja elektroniikkalaitteissa

nebezpecnych latek v udstyr (RoHS)
elektrickych a elektronickych
zarfzenfch

11) np~nO)f(eHa XapMOHl.13~paHa Pouiita harmonizovana Anvendt harmoniseret europceisk Eq>ap~oa~tvo EUpWlTa"iKo Norma europea armonizada Uhtlustatud Euroopa standard: Käytetty yhdenmukaistettu
eBponeC1cK8HopMa: evropska norma: norm: npOTUlTO: aplicada: eurooppalainen standardi:

12) M~CTO, AaTa: Misto, Datum: Sted, dato: noAn, nu£Oounvia: Luoar v lecha: Koht, kuunäev: Paikka aika:
13) npaBHo 06ebp3Ballj nOAn"c: Pravne zavazny pOdpis: Forpligtende underskrift: NO~IK<iÖ£a~WTlK~ulTOvpaq>~: Firma legalmente vinculante: Oiguslikult siduv allkiri: Oikeudellisesti sitova

allekirioitus:
14) PbKOBOAl.1TenOTA.KOHcrp. V1pa3pa6. Vedenf konstrukce a vyvoje Leder konstruktion og udvikling ~I£ueuvar]KOToaKWWVKaI Direccion construcci6n y desarrollo Konstruktsiooni- ja Konetekniikka- ja

avomuEnc arendusosakonna iuhataia kehitvsosaston iohto
15\ PbKOBOJ1~TennnO~380J1CT80 Vedeni v"robv oristroiu Leder maskinfremstillinq IIl£ueuvan lTapaVWvn, Direcci6n oroducci6n de aoaratos Tootmisosakonna Laitevalmistuksen iohto
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1) UE - Declaration de contorrnite El izjava 0 sukladnosti EK rneqfelelöseql Eß-samrasmisyfirtysinq Dichiarazione di conformita CE ES - Atitikimo sertifikatas EK - Atbilstibas deklaräcija
nvilatkozat

2) Cette declaration de ccnformite CE Ova je El izjava 0 sukladnosti Ezt az EC Megfelel6segi MIELE & Cie. KG ber alia La presente dichiarazione di UZsios EB atitikties deklaracijos rsr EK atbilstibas deklaräcija izdota
a ete rediqee sous la seule izdana pod iskljuöivorn nyilatkozatot a MIELE & abyrqö a utgatu pessarar contorrnita CE e stata rilasciata da lsdavirna yra atsakinga tik "MIELE vienigi uz MIELE & Cie. KG atbildibu.
responsabilite de MIELE & Cie. KG odqovornoscu drustva MIELE Cie. KG vallalat kizarolaqos Eß-sarnrsernlsytlrlyslnqar. MIELE & Cie. KG sotto la propria &Cie. KG".

&Cie. KG. felellöseqe tocataban esclusiva responsabilita.
allltotta ki.

3\ N° document: Br. dokumenta: Dokumentum sz.: Skial nr.: N. documento: Dokumento-Nr.: Dokumenta Nr.:
4\ Fabricant: Proizvodaö: Gvarto: Framleiöandi: Fabbricante: Garnintoias: Razotäis:
5\ Adresse: Adresa: Cim: Postfanq: Indirizzo: Adresas: Adrese:
6) Desicnation oroduit: Oznaka oroizvoda: Terrnek mecnevezese: Vörulvsino: Desiqnazione del orodotto: Produkto aorasvrnas: Produkta nosaukums:
7\ Seche-tince Susilica rublia Szaritooeo purrkari Asciuoabiancheria dziovlntuvas zävetäis
8\ Tvoe: Tioska oznaka: Tious: Geröarheiti: Modello: Tina aorasvrnas: Tina nosaukums:
9) L'objet de la declaration decrit ci- Prethodno navedeni predmet A fent megnevezett targy Ofangreint viöfang L'oggetto della dichiarazione sopra Pirmiau aprasytas deklaracijos leprieks aprakstitais deklaräcijas

dessus est conforme aux izjave zadovoljava bitne teljesiti az Unio relevans yfirlysingarinnar samrremist indicato soddisfa i requisiti della objektas atitinka susijusius prieksrnets atbilst attiecigajam
legislations d'harmonisation zahtjeve zakonodavstva Unije harmonizalt jogi viöeigandi direttiva di armonizzazione di derinamuosius S'ljungos teises Savienibas saskanotajarn tiesibu
pertinentes de l'Union: o uskladivanju: elöirasainak samhrefingarlöggjöf riferimento dell'Unione Europea: aktus: aktam:

követelmenveit: Bandalaasins:
10\ Numero: - Descrintion Broi: - Oois Szam: - Leiras Numer: -Ivsina Numero e denominazione Numeris: - anrasvmas Numurs: - anraksts
10.1) 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/ESB 2014/53/UE 2014/53/ES 2014/53/ES

Directive Equipements Direktiva 0 radijskoj opremi Radio- es tavközl6 Tilskipun um praölausan Apparecchiature radio Direktyva del radijo irengini4 Radioiekartu direktlva
radioelectriques vegberendezesek iranyelve fjarskiptabunaö
(s'applique uniquement au type (primjenjivo samo za tipsku (csak ,,-W"vegz6desu (gildir adeins fyrir vörunumer (vale solo per modelli con (tinka tik modeliams, kuri4 (attiecas tikai uz tipa apzimejumu, Kas
finissant par « -W ») oznaku s ,,-W"na kraju) tipusok eseten mea endingunni denominazione ehe termina con pavadinimas baigiasi raide "-W") beidzas ar "-W")

alkalmazand6) "-W') "-W")
10.2) 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/UE 2014/35/ES 2014/35/ES

tilskipun um ra!föng notuö
Kisfeszültsegekröl szolo innan akveÖinna

directive basse tension Niskonaoonska direktiva iranvelv spennumarka Direttiva sulla bassa tensione zemos itamoos direktvva lemsorieauma direktlva
10.3) 2014/30/UE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/UE 2014/30/ES 2014/30/ES

Directive relative e la compatibilite Direktiva 0 elektromagnetskoj Elektromagneses tilskipun um Direttiva sulla compatibilite EMV nuoroda EMS direktlva
electromagnetique kompatibilnosti összeferhet6segröl szolo rafsegulsviössamhrefi elettromagneticaI,.~_.._,..

10.4) 2009/125/CE 2009/125/El 2009/125/EK 2009/125/EB 2009/125/UE 2009/125/EB 2009/125/EK
Directive relative aux produits lies Direktiva 0 proizvodima koji Iranyelv az energieval tilskipun um visthönnun Direttiva ErP relativa ai prodotti Ekologinio projektavimo direktyva Direktlva ar elektroenergiju saistitiem
a I'energie koriste energiju kapcsolatos termekekr61 (ErP) connessi all'energia - REGLAMENTAS (EB) Nr. razojumiem
- REGLEMENT DE LA - UREDBA (El) br. 1275/2008 - 1275/2008/EK + - REGLUGERfl (EB) No. - REGOLAMENTO (CE) N. 1275/2008 + 801/2013 - REGULA (EK) Nr. 1275/2008
COMMISSION (CE) No 1275/2008 + 801/2013 (stanje 801/2013/EU IRANYELV 1275/2008 + 801/2013 1275/2008 + 801/2013 (budejimo rezimas) + 801/2013 (standby)
+ 801/2013 (proposition) pripravnosti) (keszenleti) (um reiöuham) (standby) - REGLAMENTAS (ES) Nr. - REGULA (ES) Nr. 2282/2016
- REGLEMENT DE LA - UREDBA (EU) br. 2282/2016 - 2282/2016/EU IRANYELV - REGLUGERfl (ESB) No. - REGOLAMENTO (UE) N. 2282/2016 - REGULA (ES) Nr. 932/2012
COMMISSION (UE) No 2282/2016 - UREDBA (EU) br. 932/2012 - 932/2012/EU IRANYELV 2282/2016 2282/2016 - REGLAMENTAS (ES) Nr. (majsaimniecibas velas zavetajs)
- REGLEMENT DE LA (kucanske susilice rublja) (haztartasi szaritogepek) - REGLUGERfl (ESB) No. - REGOLAMENTO (UE) N. 932/2012 932/2012 (buitine skalbini4
COMMISSION (UE) No 932/2012 932/2012 (um purrkarar til (asciugabiancheria per uso dziovykle)
(seche-linge domestiques) heimilisnota) domestico)

10.5) 2011/65/CE 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/EB 2011/65/CE 2011/65/EB 2011/65/EK
directive RoHS Direktiva oogranicenju Veszelyes anyagok tilskipun um takmörkun a Direttiva RoHS Pavojing4 medziag4 naudojimo Direktiva par dazu bistamu vielu

uporabe odredenih opasnih korlatozasa notkun tiltekinna hrettulegra apribojimo direktyva izmantosanas ierobezosanu elektriskas
tvari efna i raf- og un elektroniskas iekartas

rafeindatrekium (RoHS)
11) Normes europeennes harmonisees Primijenjena uskladena Alkalmazott harmonizalt Viöeigandi samhreföur Norme europee armonizzate Taikomas nustatytas Europos Piemerotie saskaQotieEiropas

annlinuees : eurooska norma: EuroDaiSzabvanv: EvroDustaöall: aDDlicate: standartas: standarti:
12) Lieu, Date Mesto datum: Helvsea. datum: Staöur oq daqsetninq: Luoao, data: Vieta, data: Vieta, datums:
13) Signature legale Pravno obvezuju6i potpis: Jogilag kötelezö ervenyü Lagalega skuldbindandi Firma del rappresentante legale: Oficialus parasas: Juridiski saistoss paraksts:

alairas: undirskrift:
14) Directeur Construction & Dvpt Voditelj konstrukcije i razvoja Fejlesztes vezetösege VerkefnisstjOri hönnunar og Direzione costruzione e sviluppo Montazo ir vykdymo vadovas Konstrukciju un atnstibas nodalas

Ibrounar vadnais
15) Directeur Fabrication des Voditelj proizvodnje uredaja ipari mosogat6gepek Verkefnisstjori Direzione produzione Irangos parengimo vadovas lekartu razosanas nodalas vaditäjs

annareils vezetöseae trekiaframleiöslu
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nl no el nt ro sk si sv
1) EU - conformiteitsverklaring EF-samsvarserkl;;ering Deklaracja zqodnosc! z Declaracäo de Conformidade CE Declaratie de Vyhlasenie 0 zhode ES ES - Izjava 0 skladnosti EU - konformitetsdeklaration

Iorzeoisarni UE conformitate CE
2) Deze Denne EU- Niniejsza deklaracja zqodnosci Esta cecraracäo de conformidade CE Aceastä dectaraüe de conformitate Toto ES vyhlasenie 0 zhode bola Ta izjavo ES 0 skladnosti je z vso Den här EG-försäkran om

conformiteitsverklaring samsvarserklreringen ble wydana zostata na wylaczna foi elaborada sob responsabilidade CE a fast redactatä pe propria vydane na vyhradnu odgovornostjo izdalo podjetje överensstämmelse har med eget
wordt afgegeven onder utstedt med eneansvar fra odpowledzialnosc spOlki MIELE & exclusiva de MIELE & Cie. KG. räspundere a MIELE & Cie. KG. zodpovednosf spoloönosti MIELE & Cie. KG. ansvar utfärdats av MIELE & cte.
valledige MIELE & Cie. KG. Cie. KG. MIELE & Cie. KG. KG.
verantwoordelijkheid van
MIELE & Cie. KG.

3\ Document-nr.: Dokumentnr.: Nr dokumentu: Documenta nv.: Nr. document: C. dokumentu: SI. dokumenta: Ookumentnr:
4\ Fabrikant Produsent: Producent: Fabricante: Producätor: Vvrobca: Proizvaialec: Tillverkare:
5\ Adres: Adresse: Adres: Endereco: Adresa: Adresa: Naslov: Adress:
6\ Productaanduidlno: Produktbetennelse: Nazwa oroduktu: Desianacäo do oroduto: Denumirea orodusului: Nazov nroduktu: Oznaka izdelka: Produktbeteckninn:
i\ Droocautornaat Tarketrcmmel Suszarka Maauina de secar Uscätor Susicka Susilni strol Torktumlare
8\ Tvoe-aanduidlno: Tvoebeteanetse: TVD: Modelo: TiDUI: Tvcove oznaöenle: Ttoska aznaka: Tvnbetecknino:
9) Het hierboven beschreven Formälet med den Wymieniony powyze] przedrnlot o objeto acima men cion ado da ObiectuJ descris mai sus al Uvedeny predmet vyhlasenia Zgoraj opisani predmet lzjave Föremälet för försäkran ovan

voorwerp van de verklaring ovennevnte erkllEringen ninlejsze] deklaracji jest zgodny dectaracäo esta em conformidade declarauet inoepüneste prevederile spina prislusne harrnonizacne izpolnjuje zadevne usklajene överensstämmer med den
is in overeenstemming met opplyller de relevante z odnosnymi wymaganiami com a legislayäo de harmonizayäo da legislative de armonizare aflate in pravne predpisy Unie: predpise Evropske unije: relevanta unionslagstiftningen om
de desbetreffende forskriftene i EUs unijnego prawodawstwa Uniäo: vigoare ale Uniunii: harmonisering:
harmonisatiewetgeving van harmoniseringsrett: harmonizacyjnego:
de Unie:

10\ Nummer: ~Beschri"vinn Nummer: - Beskrivelse Numer: - Oois Numero: - Descricäo Numär: - descriere Cislo: - no'is Stevilka: - Onis Nummer: - beskrivninn
10.1) 2014/53/EU 2014/53/EF 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EU

Richtlijn inzake Radiodirektivet Dyrektywa ws. urzetdzeri Diretiva relativa aos equipamentos de Directiva privind echipamentele Smernica 0 harmonizacii Direktiva 0 radijski opremi Radioutrustningsdirektiv
radioapparatuur radiowych radio radio pravnych predpisov clenskych

statov tykajucich sa
sprfstupnovania radiovych
zariadenf na trhu

(geldt alleen voor types (Gjelder kun lor (dotyczy tylko mode Ii z konc6wkq " (apenas aplicavel para designa9äo (Se aplicä doar pentru modele Ie (tyka sa len typoveho oznacenia (velja sarno za modele s koncnico (beträffar endast de
eindigend op "-W") typebetegneise som sJutter W") de tipo que termine em "-W") cu termina~ia "-W") s koncovkou -Wi "-W") typbeteckningar som slutar pä

med «-W))\ "-W"\
10.1) 2014/35/EU 2014/35/EF 2014/35/UE 2014/35/UE 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EU

Laaasoanninasrichtliin Lavsoenninasdirektivet dvrektvwa dot. niskieao naoiecia Directiva de Baixa Tensäo Directiva orivind voltaiul redus Smernica 0 nizkom nanäti Direktiva 0 nizki nanetosti Läosnänninnsdirektiv
10.2) 2014/30/EU 2014/30/EF 2014/30/UE 2014/30/UE 2014/30/UE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU

EMC-richtlijn EMC-direktivet Dyrektywa EMV Directiva de Compatibilidade Directiva privind compatibilitatea Smernica 0 elektromagnetickej Direktiva 0 elektromagnetni EMV-direktiv
Electromagnetica electromagneticä zluCitel'nosti zdruzljivosti

10.3) 2009/125/EG 2009/125/EF 2009/125IWE 2009/125/CE 2009/125/CE 2009/125/ES 2009/125/ES 2009/125/EG
ErP richtlijn ErP-direktiv Dyrektywa ErP Directiva ErP Directiva europeanä de eco- Smernica tykajuca sa vyrobkov ErP direktiva ErP-direktiv
- VERORDENING (EG) Nr. - FORORDNING (EF) No. - Zarzqdzenie (WE) NR - REGULAMENTO (CE) N.o design ErP relevantnych pre spotrebu - UREDBA (ES) 51.1275/2008 - FÖRORDNING (EG) nr
1275/2008 + 80112013 1275/2008 + 80112013 1275/2008 1275/2008 + 80112013 - DIRECTIVA (CE) NR. 1275/2008 energie (energy related products) +801/2013 (pripravljenost) 1275/2008
(stand by) (standby) + 80112013(stan gotowosci) (standby) + 801/2013 (standby) - NARIADENIE (ES) c. - UREDBA (EU) 51.2282/2016 + 80112013(standby)
- VERORDENING (EU) Nr. - FORORDNING (EU) No. - Zarzqdzenie (UE) NR 2282/2016 - REGULAMENTO (UE) N.o - DIRECTIVA (UE) NR. 2282/2016 1275/2008 + 80112013 - UREDBA (EU) 51.932/2012 - FÖRORDNING (EU) nr 2282/2016
2282/2016 2282/2016 - ROZPORZA,DZENIE (UE) NR 2282/2016 - DIRECTIVA (UE) NR. 932/2012 (nahrada) (gospodinjski susilni stroj) - FÖRORDNING (EU) nr 932/2012
- VERORDENING (EU) Nr. - FORORDNING (EU) No. 932/2012 (suszarki b~bnowe dia - REGULAMENTO (UE) N.o (Uscatoare de rufe de uz casnic - NARIADENIE (EU) c. (torktumlare för hushällsbruk)
932/2012 (huishoudelijke 932/2012 (husholdnings- gospodarstw domowych) 932/2012 (secador de roupa cu tambur) 2282/2016
droogtrommels) t0rketromler) domestico) - NARIADENIE (EU) C. 932/2012

(domaca susicka bielizne)

104) 2011/65/EU 2011/65/EF 2011/65IWE 2011165/CE 2011/65/CE 2011/65/ES 2011/65/ES 2011/65/EG
RoHS-richtlijn RoHS-direktivet Dyrektywa RoHS Directiva de restriyäo de 5ubstäncias Directiva privind restrictiile de Smernice Europskeho Direktiva RoHS RoHS-direktiv

perigosas utilizare a anumitor substan~e parlamentu a Rady 2011/65/ES
periculoase in echipamentele o obmedzenf pouiivania urcitych
electrice ~i electronice nebezpecnych latok v

elektrickych a elektronickych
zariadeniach

11) Toegepaste Anvendt harmonisert Zastosowana zharmonizowana Norma europeia harmonizada Norma Europeanä armonizata, ApJikovana harmonizovana Uporabljene usklajene evropske Tillämpad harmoniserad europeisk
geharmoniseerde Europese europeisk standard: Norma Europejska: aplicada: aplicata: Europska norma: norme: standard:
norm:

12\ Plaats datum: Sted dato: Mieiscowosc data: Localidade Data: Locul data: Miesto datum: KraL datum: Ort datum:
13) Rechtsgeldige Juridisk bindende Pod pis wi~z"cy prawnie: Assinatura legal: Semnätura legala: Pravoplatny pod pis: Pravno obvezujoc podpis: Juridiskt bindande underskrift:

handtekeninn: underskrift:
14) Hoofd constructie en Leder konstruksjon og Kierownik dz. konstrukcji i rozwoju Direc!täo do dep. construr.;:äoe Conducere departament Vedenie konstrukcie a vyvoja Vodja konstrukcije in razvoja Chef Konstruktion och utveckling

ontwikkelinn utviklinn desenvolvimento Constructie si elaborare
15) Hoofd productie Leder serieproduksjon Kierownik produkcji urzetdzen Direc,ao do dep. de produ,äo Conducere departament Fabrica1ie Vedenie vyroby zariadeni Vodja proizvodnje strojev Chef maskintillverkning

aoarate
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